
МОК-300У, МОК-150У 

1. ОПИСАНИЕ И РАБОТА МАШИНЫ

1.1. Назначение машины

1.1.1 Машина предназначена для очистки картофеля и корнеплодов (свекла, морковь) от кожуры на предприятиях об-
щественного питания.

1.1.2 Машина выпускается в исполнении УХЛ4 по ГОСТ 15150-69 для эксплуатации при температуре от плюс 1 до плюс
35 °С.

Пример записи обозначения машины при заказе:
Машина очистки корнеплодов МОК-300У ТУ BY 200166490.011-2006
Машина очистки корнеплодов МОК-150У ТУ BY 200166490.011-2006

1.2. Технические характеристики

Основные параметры машины должны соответствовать указанным в таблице 1.
Таблица 1

Наименование параметра
Значение показателя

МОК-300У МОК-150У

1. Производительность кг/ч, не менее* 300 150
2. Степень очистки продукта, %, не менее* 90 90

3.  Количество  одновременно  загружаемого  продукта
(картофеля), кг, не более* 10 7

4. Величина отходов картофеля при очистке, %, не бо-
лее*

20 20

5. Номинальная потребляемая мощность, кВт, не более 0,75 0,51

6. Установленная мощность, кВт 0,55 0,37

7. Габаритные размеры, мм, не более:
длина
ширина
высота

500
460
850

500
460
800

8. Питающая электросеть:
род тока
номинальное напряжение, В
частота тока, Гц

трехфазный
переменный

380
50

9. Расход холодной воды, л/кг, не более 1,0 1,0

10. Общая продолжительность цикла обработки (с уче-
том загрузки и выгрузки), мин, не более

2,0 2,0

11. Масса, кг, не более 47 46

12. Удельная энергоемкость, кВт кг-1 ч, не более** 0,0025 0,0034

13. Удельная материалоемкость, кг кг-1 ч, не более** 0,16 0,31
* значения параметров устанавливаются по картофелю
** значения параметров устанавливаются при максимальной производительности

Производительность проверяется при 90% полностью очищенного картофеля. Очищенным считается клубень, у которо-
го кожура сохраняется в углублениях, а на остальной поверхности клубня имеется не более трех участков с кожурой, наи-
больший размер которых от 1 до 3 мм.

Уровни звукового давления и уровни звука, создаваемые машиной, соответствуют СанПиН 2.2.4/2.1.8.10-32 и не пре-
вышают допустимых значений, приведенных в таблице 2

Таблица 2
Среднегеометрические
частоты  октавных  по-
лос, Гц

31,5 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

Уровни  звукового  дав-
ления, дБ, не более

107 95 87 82 78 75 73 71 69

Эквивалентный  уро-
вень звука, дБА

80

Корректированный уровень звуковой мощности не превышает 82 дБА.
Уровни вибрации, создаваемые машиной, соответствуют СанПиН 2.2.4/2.1.8.10-33

и не превышают допустимых значений, указанных в таблице 3
Таблица 3

Среднегеометрические ча-
стоты полос, Гц

2 4 8 16 31,5 63

Допустимые значения виб-
роускорения по осям Хо, 
Yo, Zo, дБ, не более

53 50 50 56 62 68

1.3. Состав машины
Состав и комплектность машины приведена в таблице 4.
Таблица 4



Обозначение Наименование

Количество
штук на маши-

ну
Примеча-

ние
МОК-300У МОК-150У

МОК-300У
Машина очистки корнеплодов

1
МОК-150У 1

Комплект запасных частей
МОК-150.18.004 Чаша абразивная 1 1
МОО-1.16.000 Диск 1 1

Монтажные части
Хомут червячный 3/4''- 11/8'' 1 1

МОК-150М.00.007 Ниппель 1 1
ВА 47-29 («D»;400В; 
50 Гц; 2А; три полюса) 
ТУ 2000
АИГЕ.641.235.003

Выключатель автоматический
1 1

Комплекту-
ется за-

казчикомЩиток открытой установ-
ки типа 3SD6 компании 
SASSIN с «нулевой» ши-
ной и шиной заземления

Бокс защитный 1 1

Дюбель распорный
Саморез с шестигранной головкой 10х90
Шайба А.10.21.08Х18Н10 ГОСТ 11371-78

4
4
4

4
4
4

Комплект тары
Ящик упаковочный 1 1

Документация

МОК-300У, 150У РЭ Руководство по эксплуатации 1 1

МОК-300У, 150У (Д1) Памятка по обращению с машинами очистки
корнеплодов 1 1

В соста-
ве РЭ



Обозначение Наименование

Количество
штук на маши-

ну
Примеча-

ние
МОК-300У МОК-150У

МОК-300У, 150У (Д2) Инструкция по технике безопасности  при
эксплуатации машин очистки корнеплодов 1 1

1.4. Устройство и работа
Машина, в соответствии с рисунком 1, состоит из корпуса с сеткой, воронки для загрузки продукта, привода и мез -

госборника.
Установка сетки производится в соответствии с рисунком 1 (разрез Б-Б).
Работа машины основана на снятии кожуры с картофеля и других корнеплодов путем механического воздействия очи-

щающих рабочих органов.

1.5. Инструмент и принадлежности
Машина обслуживается стандартным слесарно-монтажным инструментом. Применение специального инструмента при

обслуживании не требуется
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1 - Воронка; 2 - Корпус; 3 - Сетка; 4 – Стакан с подшипниками; 5 - Индикатор; 
6 – Кнопка «ПУСК»; 7 – Кнопка «СТОП»; 8 – Реле времени; 9 – Винт с левой резьбой; 

10 – Втулка прижимная; 11 – Вал приводной; 12 – Диск абразивный; 
13 – Крышка с манжетами 2.2-30х52-1 ГОСТ 8752-79; 14 – Ремень поликлиновой 508РJ12; 

15 – Двигатель с приводным шкивом; 16 - Мезгосборник; 17 – Патрубок сливной; 18 - Крышка; 19 - Чаша абразивная; 20 - Ниппель; 21 – Люк
разгрузочный; 22 – Планка запора; 23 - Чаша; 

24 - Обечайка; 25 – Основание

Рисунок 1 — Машина очистки корнеплодов типа МОК-300У, МОК-150У

2.  ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ, ПУСКУ, РЕГУЛИРОВАНИЮ И ОБКАТКЕ МАШИНЫ
2.1. Общие указания
Инструкция по монтажу, пуску, регулированию и обкатке машины на месте ее применения предназначена для опреде-

ления требований, необходимых для технически правильного проведения указанных работ.

2.2. Меры безопасности
Место установки машины должно гарантировать сохранность и обеспечивать удобство работы при ее эксплуатации и

техническом обслуживании, а также должно соответствовать санитарным нормам, требованиям пожарной безопасности, тех-
ники безопасности и монтажной схемы в соответствии с рисунком 2 настоящего руководства.
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1-Машина; 2-Выключат ель авт омат ический в защит ной оболочке; 3-Магист раль холодной воды;

4-Резиновый шланг; 5-Канализационный т рап; 6-Саморез с шест игранной головкой; 7-шайба;

8-Дюбель; 9-Мезгосборник.

Рисунок 2 - Монт ажная схема

К монтажу и наладке машины допускаются специалисты, ознакомленные с настоящим РЭ, имеющие допуск на право
работы с электроустановками и прошедшие инструктаж по технике безопасности.

Выполнение  всех  электромонтажных  и  регулировочных  работ  должно производиться  в  соответствии  с  прави -
лами  техники  безопасности, изложенными в настоящем РЭ.

Значение сопротивления между заземляющим болтом и каждой доступной прикосновению металлической нетоковеду-
щей частью машины, которая может оказаться под напряжением, не должно превышать 0,1 Ом.

Сопротивление изоляции токоведущих частей, относительно корпуса, а также между фазами в холодном состоянии,
должно быть не менее 2 МОм, а для электродвигателя не менее 1 МОм

КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ РАБОТАТЬ НЕИСПРАВНЫМ ИНСТРУМЕНТОМ!
При подъёме машины грузоподъемными механизмами и приспособлениями, их грузоподъемность должна соответство-

вать величине переносимого груза.
2.3. Подготовка машины к монтажу
Машина должна транспортироваться от места получения до места установки и монтажа в упаковке предприятия-изгото-

вителя.
После распаковки машины необходимо проверить комплектность поставки согласно п. 1.3. настоящего руководства.
Запасную чашу абразивную снять, ОТВИНТИВ ВИНТ С ЛЕВОЙ РЕЗЬБОЙ. Снятым винтом с левой резьбой, втулкой при-

жимной и прокладкой закрепить рабочий диск в соответствии с рисунками 1 и 3.
В случае обнаружения некомплектности машины, получатель обязан вызвать представителя предприятия-изготовителя

или составить акт произвольной формы и выслать его на предприятие-изготовитель.
К месту установки машины должно быть подведено электропитание, шина заземления, трубопровод с холодной водой и

канализация.
2.4. Монтаж
Машина устанавливается на фундамент и крепится к нему четырьмя саморезами, дюбелями и шайбами в соответствии с

рисунком 2.
Мезгосборник поз. 9 устанавливается под сливным патрубком машины.
Канализационный трап поз. 5 рекомендуется располагать под сливным отверстием мезгосборника.
Подсоединение машины к электрической сети должно производиться квалифицированным электротехническим персо-

налом с группой допуска по электробезопасности не ниже «3» в соответствии с действующими «Правилами устройства элек-
троустановок» и правилами техники безопасности. 

При подключении машины для её постоянной эксплуатации необходимо измерить ток утечки по ГОСТ 27570.0-87 со-
гласно рисунку 4.

Ток утечки при нормальной эксплуатации не должен превышать 3,5 мА. В противном случае необходимо проверить
электрический монтаж, устранить неисправность, повторно замерить ток утечки, убедиться в исправности изделия, после чего
машину заземлить

Подключение контура заземления, в том числе заземление трубы с силовым кабелем, выполняется надёжным болтовым
соединением и производится потребителем. При этом контактная часть должна иметь защитное противокоррозионное покрытие и
приспособление против ослабления крепежа. Место заземления должно быть отмечено соответствующим условным обозначени-
ем на контрастном фоне.

Схема электрическая принципиальная приведена на рисунке 5.

1 - Машина;
2 - Выключатель автоматический в защитном боксе;
3 - Магистраль холодной воды;
4 - Резиновый шланг;
5 - Канализационный трап
6 – Саморез с шестигранной головкой
7 – Шайба
8 - Дюбель

Рисунок 2 — Монтажная схема



На ближней стенке устанавливаются электрический щит с расположенными на нем автоматическим выключателем, 
изолированным зажимом для «нулевого» провода, элементами для подсоединения заземления.

АВТОМАТИЧЕСКИЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ УКАЗАННОГО В ДАННОМ РУКОВОДСТВЕ НОМИНАЛА ЯВЛЯЕТСЯ ОБЯЗАТЕЛЬНОЙ ЧА-
СТЬЮ МАШИНЫ, НАРУШЕНИЕ ЭТОГО ТРЕБОВАНИЯ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ВЫХОДУ ИЗДЕЛИЯ ИЗ СТРОЯ.

К выводам автоматического выключателя, к изолированной клемме и к бобышке заземления согласно рисунку 6 подсо-
единяется входящий в состав изделия пятижильный провод «Жгут 1».

Сдать машину в эксплуатацию.
Рядом с машиной, предпочтительно под сливной трубой, должен находиться трап для слива в канализацию отработан-

ной воды.

2.5. Наладка и испытания

При необходимости отрегулировать натяжение ремня машины с помощью болтов натяжения.
Перед подачей напряжения на машину необходимо убедиться в выполнении правил техники безопасности.

2.6. Пуск (опробование) и регулирование

После проведения монтажных испытаний производится пробный пуск машины, для чего выполнить операции, указан-
ные в п.п. 3.2 и 3.3.

Машина должна работать плавно, без стука и заеданий.
После обкатки проверить нагрев двигателя. В процессе обкатки машины может потребоваться регулирование натяже-

ния ремня,  которое осуществляется с помощью болтов натяжения ремня.

2.7. Сдача смонтированной машины в эксплуатацию

Ввод в эксплуатацию оформляется актом, который подписывается представителем ремонтно-монтажной организации и
администрацией предприятия общественного питания. Копия акта должна быть выслана на предприятие-изготовитель в тече-
ние 14 дней со дня ввода машины в эксплуатацию.

Срок службы машины до списания не менее 8 лет.

Вт улка прижимнаяВинт с левой резьбой

Прокладка Диск

   

Рисунок 3 - Схема крепления 
рабочего диска

Рисунок 4 — Схема измерения
тока утечки

3. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

3.1. Эксплуатационные ограничения

Загрузку вымытого и откалиброванного продукта производить после подачи холодной воды в корпус и включения
кнопки «ПУСК». 

3.2. Подготовка машины к использованию

3.2.1. Меры безопасности

Машина должна содержаться в чистоте и быть полностью укомплектована.

Ежедневно, перед включением машины, проверять надежность подключения ее к контакту заземления.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ВКЛЮЧЕНИЕ МАШИНЫ ПРИ СНЯТОЙ ЗАГРУЗОЧНОЙ ВОРОНКЕ.

Перед включением машины дверца разгрузочного люка должна быть закрыта.

При обнаружении неисправности в работе машины необходимо отключить электропитание и до устранения неисправ-
ности машину не включать.

3.2.2. При возникновении аварийной ситуации:

немедленно обесточить изделие;

при необходимости вызвать пожарную службу (службу МЧС);

При возникновении пожара КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ТУШИТЬ ИЗДЕЛИЯ, НАХОДЯЩИЕСЯ ПОД НАПРЯЖЕНИЕМ,
ВОДОЙ!

При возникновении экстремальных условий, аварийных и пожароопасных ситуаций действие персонала обслуживания 
определяется действующими инструкциями и схемами эвакуации.

При несчастном случае, вызванном поражением электрическим током, вызвать  медицинскую помощь и оказать первую
медицинскую помощь пострадавшему.

3.2.3.  Возможные неисправности и методы их устранения в процессе подготовки машины к использованию указаны в
таблице 5.

Таблица 5



Неисправность,
её внешние проявления Вероятная причина Метод устранения

При включении машины 
электродвигатель
не запускается

Обрыв цепи управления Обнаружить и устранить обрыв

Отсутствие напряжения Проверить наличие напряжения

При нажатии кнопки 
«ПУСК», электродвигатель 
не запускается, слышен гул, 
через несколько секунд от-
ключается автоматический 
выключатель

Обрыв одной из фаз цепи пита-
ния обмотки электродвигателя

Проверить  цепи  питания  элек-
тродвигателя, устранить обрыв

Перегрузка  электродвигателя
из-за заклинивания в механиче-
ской части машины

Устранить  причину,  затрудняю-
щую проворачивание диска (ри-
сунок 1)

3.3. Использование машины

Рукояткой реле времени выставить необходимое время цикла работы.
Включить машину нажатием кнопки «ПУСК».
Через отверстие в воронке пустить в корпус воду из расчёта общего расхода не более одного литра воды на килограмм

очищаемого продукта. 
Открыть крышку загрузочной воронки и загрузить в корпус вымытый и очищенный от посторонних примесей продукт.

Закрыть крышку.
Производить очистку продукта и следить за нормальным выводом из машины воды с мезгой. Необходимо периодически

очищать сетку мезгосборника.
После окончания процесса очистки установить под лотком разгрузочного люка ёмкость для сбора очищенного продук-

та, перекрыть подачу воды в корпус, осторожно открыть дверцу разгрузочного люка и выгрузить очищенный продукт.
После выгрузки всей порции продукта закрыть дверцу разгрузочного люка. Для очистки следующей порции продукта

повторить операции. По окончании очистки выключить машину  нажатием кнопки «СТОП» и прекратить подачу воды в кор-
пус. При нажатии кнопки «СТОП» толкатель кнопки фиксируется. ПЕРЕД ПОВТОРНЫМ ЗАПУСКОМ МАШИНЫ НЕОБХОДИМО
СНЯТЬ ТОЛКАТЕЛЬ С ФИКСАТОРА, ПОВЕРНУВ ГРИБОК КНОПКИ ПО ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ. В конце работы отключить автоматиче-
ский выключатель.

Возможные неисправности в процессе использования машины указаны в таблице 6.
Таблица 6

Неисправность,
её внешние проявления

Вероятная
причина Метод устранения

Протекание воды через 
уплотнение дверцы раз-
грузочного люка

Износилась прокладка Заменить уплотняющую прокладку

Нарушена регулировка
закрытия дверцы

Отрегулировать плотность закрытия дверцы
при помощи планки 22 в соответствии с ри-
сунком 1

Скопление  воды и отходов
в корпусе

Засорилось сливное
отверстие Прочистить сливное отверстие

Двигатель работает, а ра-
бочий диск пробуксовыва-
ет или не вращается

Слабое натяжение
ремня

Натянуть ремень с помощью болтов натяже-
ния

Резкий шум или стук Износ подшипников
Разобрать стакан 4 в соответствии с рисун-
ком 1, произвести осмотр подшипников для
выяснения износа и замены

Необходимо ежедневно по окончании работы на машине проводить санитарную обработку в следующем порядке:
выключить автоматический выключатель;
вынуть ниппель со шлангом из втулки воронки;
снять воронку;
отвернуть винт крепления рабочего диска и снять его с вала;
струей воды смыть грязь и очистки из внутренних полостей корпуса машины;
смыть струей воды грязь с рабочего диска и воронки;
для очистки корпуса вынуть сетку. Для этого: открыть люк разгрузочный; чуть повернуть сетку против часовой стрелки
так, чтобы зацеп на корпусе машины вышел между отгибками зацепа на сетке (разрез Б-Б на рис.1); плавно потянуть
сетку вверх.
корпус изнутри и сетку протереть сухой ветошью.
Для очистки машины следует пользоваться волосяными щётками или ветошью.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИХ ЩЁТОК НЕ ДОПУСКАЕТСЯ!
ОБЛИВ МАШИНЫ ВОДОЙ СНАРУЖИ НЕ ДОПУСКАЕТСЯ!
Сборку машины после санитарной обработки проводить в обратном порядке.
После сборки машины протереть её наружные поверхности влажной, а затем сухой ветошью насухо.

При замене диска или абразива производить балансировку.

4. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И РЕМОНТ

4.1. Общие указания
Техническое обслуживание (ТО) машины направлено на поддержание ее в  постоянной готовности, обеспечение бес-

перебойной  эксплуатации, восстановление работоспособности.
Работы по техническому обслуживанию и текущему ремонту машины должны выполнять специализированные ре-

монтно-монтажные организации.
Текущий ремонт (ТР) необходим для обеспечения нормальной работоспособности машины и состоит в замене или 

восстановлении ее отдельных частей.
Капитальный ремонт (К) – ремонт, который предусматривается и выполняется на ремонтном предприятии. Он необхо-

дим для полного восстановления ресурса машины с заменой ее частей, включая базовые.
Для машины установлена следующая структура ремонтного цикла: 5ТО-ТР-5ТО-ТР - 5ТО-ТР-5ТО-ТР-5ТО-ТР-5ТО-ТР-

5ТО-ТР-5ТО-К
4.2. Меры безопасности



Установка, эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт машины должны выполняться при строгом соблюдении
мер безопасности, определенных руководством по эксплуатации, а также согласно «Правил технической эксплуатации элек-
троустановок потребителей» (ПТЭ) и «Правил техники безопасности электроустановок потребителей» (ПТБ), утвержденных
Госэнергонадзором «Правил устройства электроустановок» (ПУЭ).

При возникновении экстремальных условий, аварийных и пожароопасных ситуаций, действия персонала обслуживания
определяются действующими на предприятии инструкциями и схемами эвакуации.

При  техобслуживании  машины  выключить  автоматический  выключатель  и  вывесить  табличку  «НЕ  ВКЛЮЧАТЬ!
РАБОТАЮТ ЛЮДИ!»

4.3. Порядок технического обслуживания и ремонта

Перечень основных работ и проверок, выполняемых при техническом обслуживании, приведён в таблице 7.

Таблица 7

Наименование объекта ТО
и содержание работы

Периодич-
ность Примечание

Проверка машины внешним осмотром на
соответствие  Правилам ТБ 1 месяц Согласно правилам по ТБ 

Проверка комплектности машины 1 месяц Согласно комплектности поставки

Проверка  надежности  крепления  зазем-
ления 1 месяц

При  необходимости  затянуть  заземляю-
щий болт

Проверка  состояния  электропроводки  и
электроаппаратуры 1 месяц

При  осмотре  обратить  внимание  на  це-
лостность  проводов,  состояние  контакт-
ных соединений и  комплектующих  изде-
лий электрооборудования

Проверка плотности прилегания уплотне-
ния дверцы разгрузочного люка

1 месяц При износе прокладки необходимо ее за-
менить

Проверка натяжения поликлинового рем-
ня 1 месяц

Натяжение ремня осуществить с помощью
болтов натяжения

Проверка резьбовых соединений 1 месяц В случае ослабления крепления произве-
сти затяжку

Проверка состояния абразивного 
инструмента 1 месяц

Определение  состояния  абразивного
инструмента  подлежащего  замене  при
ближайшем текущем ремонте

Примечание: отметки о проведенных работах заносятся в учётные документы (приложение Ж)

Перечень основных работ при текущем ремонте указан в таблице 8.
Таблица 8

Наименование объектов ТР
и содержание работы

Периодич-
ность

Примечание

Работы и проверки, предусмотренные
техническим обслуживанием

6 месяцев Согласно таблице 7

Ремонт и замена абразивного инструмента 6 месяцев

После замены абразивной чаши
произвести статическую балан-
сировку рабочего диска. Допу-
стимый дисбаланс 3 г.м.

Зачистка контактов магнитного пускателя 6 месяцев

Замена смазки в подшипниках
электродвигателя и стакане с подшипниками

1 раз в год Смазка «Литол24»
ГОСТ21150-87

Осмотр резиновых манжет, уплотняющих вал 6 месяцев Замена по мере необходимости

Осмотр поликлинового ремня 6 месяцев Замена по мере необходимости

Проведение  дополнительного  инструктажа  с  ра-
ботниками при нарушении ими правил эксплуата-
ции оборудования
Примечание: отметки о проведенных работах заносятся в учетные документы после сдачи отре-
монтированного оборудования ОТК (приложение Ж)

4.4. Проверка работоспособности машины
Проверка работоспособности машины в рабочем режиме осуществляется согласно п. 3.3

5.  КОНСЕРВАЦИЯ

Применяются антикоррозионные материалы, сплавы и покрытия, не требующие консервации.



6. УТИЛИЗАЦИЯ 

Машину подлежащую утилизации, необходимо привести в непригодность, обрезав шнур питания и утилизировать в со-
ответствии с действующим законодательством.
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Рисунок 6 - Схема электрическая подключения 

1. Кабель стационарной про-
водки,  подсоединение  к  це-
ховой  шине  заземления,
внешний эквипотенциальный
провод,  элементы их монта-
жа  поставляет  и  монтирует
потребитель  при  установке
машины на объекте. 
2.  "Жгут  1"  поставляется  в
составе машины.
3.  Машина  устанавливается
стационарно, защитный бокс
с  автоматическим  выключа-
телем  устанавливается  на
ближней стене здания.

Рисунок 6 - Схема электрическая подключения 

HL – Арматура светосигнальная; 
КТ – Реле времени; 

КМ – Пускатель магнитный; 
М - Электродвигатель;

QF – Выключатель автоматический;
SB1, SB2 - Кнопки;

Х – Блок зажимов, XS1, XS2 - Соединители.

Рисунок 5 — Схема электрическая принципиальная



7. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Гарантийный срок эксплуатации — 24 месяца. Срок гарантии на режущий инструмент (чаша абразивная) не распростра-

няется. Гарантийный срок исчисляется со дня ввода в эксплуатацию, но не позднее 6 месяцев со дня приобретения машины. Га-
рантийный срок хранения — 12 месяцев. На период гарантийного срока эксплуатации ремонтные организации по договору с
потребителем проводят текущий ремонт в соответствии  с требованиями раздела 4 настоящего РЭ. 

РАБОТЫ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ В СООТВЕТСТВИИ С ТРЕБОВАНИЯМИ РАЗДЕЛА 4 НЕ ЯВЛЯЮТСЯ РАБОТА-
МИ ПО ГАРАНТИИ И ПРОИЗВОДЯТСЯ ЗА СЧЕТ ПОТРЕБИТЕЛЯ РЕМОНТНЫМИ ОРГАНИЗАЦИЯМИ ПО ПРЕДВАРИТЕЛЬНО ЗАКЛЮ-
ЧЕННОМУ ДОГОВОРУ МЕЖДУ НИМИ.

В СЛУЧАЕ НЕПРОВЕДЕНИЯ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ ПРЕДПРИЯТИЕ-ИЗГОТОВИТЕЛЬ СНИМАЕТ С СЕБЯ ГАРАН-
ТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА.

Гарантия не распространяется на те случаи, когда машина вышла из строя по вине потребителя, в результате несоблю-
дения требований настоящего руководства по эксплуатации, правил транспортирования и хранения.

В случае появления неисправностей в период гарантийного срока эксплуатации, потребителем  и представителем ремонтной
организации должен быть составлен акт-рекламация (приложение К) и выслан в адрес предприятия гарантийного ремонта или
предприятию-изготовителю по адресу:

ул. Чернышевского, 61
225409, г. Барановичи, Брестская обл., Республика Беларусь.
Телефон: (0163) 42-22-85 – ОТК; Группа гарантийного ремонта;

(0163) 42-44-81 – управление маркетинга; 
(0163) 41-78-74 – конструкторский отдел. e-mail: info@beltorgmash.com

Время нахождения машины в гарантийном ремонте в гарантийный срок не включается.
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